
Ekstazi - koi se rizicite
Ecstasy - understanding  the risks

Åêñòàçè å èëåãàëíà äðîãà øòî ¼à êîðèñòàò íåêîè îä ìëàäèòå. Íî, çà ðàçëèêà îä
íåêîè îä äðóãèòå äðîãè êàêî ìàðèõóàíà, õåðîèí è êîêàèí, åêñòàçè íå ñå ïðàâè îä
ðàñòåíèå, òóêó ñå ïðåðàáîòóâà èëåãàëíî îä íåêîëêó âèäîâè õåìèêàëèè.

Øòî å åêñòàçè?
Èàêî ñîñòàâíèòå äåëîâè âî åêñòàçè âàðèðààò, îïøòî ãëåäàíî òàà å íàïðàâåíà
îä õåìèêàëèè ñëè÷íè íà äâà äðóãè òèïà íà äðîãè
* àìôåòàìèíè (èñòî òàêà íàðå÷åíè �ñïèä�) - òèå ñå ñòèìóëàíòè øòî ìîæàò

äà ¼à çãîëåìàò åíåðãè¼àòà è äà ïîìîãíàò äà îñòàíåòå áóäíè.
* õàëóöèíîãåíè - òèå ìîæàò äà íàïðàâàò äà ãëåäàòå èëè äà ñëóøàòå ðàáîòè

øòî íå ñå òàìó èëè äà ãî èñêðèâàò íà÷èíîò íà êî¼ øòî ãè ãëåäàòå èëè
ñëóøàòå ðàáîòèòå. Íà ïðèìåð, íåêî¼ êî¼ øòî ïðèìà õàëóöèíîãåíè, ìîæå
äà ãëåäà äåêà ÷àøàòà ñî êàôå ñå äâèæè èëè äà ìèñëè äåêà øàðêàòà íà
òàïåòèòå íà ¾èäîò ñå ìðäà.

Êàêî ñå óïîòðåáóâà åêñòàçè?
Íà¼÷åñòî ñå ãîëòà è å âî âèä íà ìàëà áåëà èëè æîëòà òàáëåòà âî ðàçíè îáëèöè è
ãîëåìèíè. Ìå�óòîà, íåêîè ëó�å åêñòàçè ¼à óïîòðåáóâààò ñî èíåêöè¼à.

Êàêâè ñå åôåêòèòå îä åêñòàçè?
Åôåêòèòå ñå ðàçëèêóâààò âî çàâèñíîñò îä ñîñòàâíèòå äåëîâè íà äðîãàòà è îä
ëèöåòî êîå ¼à óïîòðåáóâà. Ëèöåòî ìîæå äà ñå ÷óâñòâóâà ñðå�íî, ñàìîóâåðåíî è
èñïîëíåòî ñî �óáîâ. Íî, òàà, èñòî òàêà, ìîæå äà ïðåäèçâèêà ëó�åòî äà ñå
÷óâñòâóâààò âîçíåìèðåíè, ïàðàíîè÷íè (äà ñå ïëàøàò äåêà äðóãèòå ëó�å ñàêààò
íåøòî ëîøî äà èì íàïðàâàò) è äåïðèìèðàíè.
Êðàòêîòðà¼íèòå åôåêòè ìîæå äà áèäàò:
* çàáðçàíî ÷óêà�å íà ñðöåòî è ïîâèøåí êðâåí ïðèòèñîê
* çãîëåìåíà òåëåñíà òåìïåðàòóðà è ïîòå�å
* äåõèäðàöè¼à - ãóáå�å òå÷íîñòè îä òåëîòî
* òðèå�å íà çàáèòå èëè ñòåãà�å íà âèëèöèòå
* ãàäå�å

Êîëêó å îïàñíà äðîãàòà åêñòàçè?
Èìà ëó�å êîè óìðåëå êàêî ðåçóëòàò íà ëîøà ðåàêöè¼à íà åêñòàçè. Èàêî ñìðòíèòå
ñëó÷àè íå ñå ÷åñòà ïî¼àâà, òåøêî å äà ñå ïðåäâèäè êî¼ å èçëîæåí íà ðèçèê îä
îâàà äðîãà. Íåêîè îä ñìðòíèòå ñëó÷àè áåà ïðåäèçâèêàíè îä:
* Ïðåãîëåìà çàãðåàíîñò íà òåëîòî - êîìáèíàöè¼àòà íà åêñòàçè ñî äîëãîòðà¼íî

òàíöóâà�å ìîæå äà ¼à ïîâèøè òåëåñíàòà òåìïåðàòóðà è äà äîâåäå äî
äåõèäðàöè¼à. Îíèå êîè øòî êîðèñòàò åêñòàçè òðåáà äà ïè¼àò 500ìë âîäà
íà ñåêî¼ ÷àñ êîãà òàíöóâààò èëè êîãà ñå äâèæàò è 250ìë íà ñåêî¼ ÷àñ àêî
íå òàíöóâààò.
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* Ïðåìíîãó ïèå�å - âàæíî å äà íå ñå ïèå ïðåìíîãó âîäà îäåäíàø çàòîà
øòî íåêîè îä ñìðòíèòå ñëó÷àè íàñòàïèëå êîãà ïðåãîëåìî êîëè÷åñòâî íà
òå÷íîñò âëè¼àå íà ìîçîêîò íà òî¼ íà÷èí øòî ïðåäèçâèêóâà êîìà.

Âàæíî å äà íå ñå âîçè îòàêàêî íåêî¼ óïîòðåáèë åêñòàçè è äà íå ñå êîðèñòè çàåäíî
ñî äðóãè äðîãè è àêî ñå ïðèìà ñî èíåêöè¼à, ñåêî¼ äà êîðèñòè ñâî¼à èãëà. Îíèå ñî
èñòîðè¼à íà ìåíòàëíà áîëåñò èëè ôàìèëè¼àðíà èñòîðè¼à íà ìåíòàëíà áîëåñò,
àíêñèîçíîñò, íàïàäè íà ïàíèêà, ñðöåâè çàáîëóâà�à, âèñîê êðâåí ïðèòèñîê,
äè¼àáåòèñ, ïðîáëåìè ñî öðíèîò �èãåð èëè åïèëåïñè¼à íå òðåáà äà êîðèñòàò
åêñòàçè.

Äàëè ñå ñîçäàâà çàâèñíîñò îä åêñòàçè?
Ñå ñìåòà äåêà åêñòàçè íå ñîçäàâà ôèçè÷êà çàâèñíîñò êàêî øòî òîà ãî ïðàâè
õåðîèíîò èëè íèêîòèíîò íà ïðèìåð, îä êîè ñå äîáèâààò ñèìïòîìè íà îòêàæóâà�å
êîãà �å ñå ïðåñòàíå ñî ïðèìà�å íà äðîãàòà. Èìà, ìå�óòîà, ëó�å êîè ñòàíóâààò
ïñèõîëîøêè çàâèñíè îä åêñòàçè - øòî çíà÷è òåøêî èì å äà ñå îòêàæàò îä äðîãàòà
çàòîà øòî ìèñëàò äåêà èì òðåáà çà äà ìîæàò äà óæèâààò èëè çà äîáðî äà ñå
÷óâñòâóâààò.

Êîè ñå äîëãîðî÷íèòå åôåêòè îä åêñòàçè?
Ïîñòî¼àò íåêîè äîêàçè äåêà åêñòàçè ìîæå äà ñå îäðàçè íà ìîçîêîò,
ïðåäèçâèêóâà¼�è äåïðåñè¼à è àíêñèîçíîñò (ïîñòî¼àíà çàãðèæåíîñò). Ðåëàòèâíî
ìàëêóìèíà ¼à êîðèñòàò äðîãàòà äîëãî âðåìå, ìîæåáè çàòîà øòî åôåêòèòå íà
çàäîâîëñòâî ñå íàìàëóâààò ñî äîëãîòðà¼íàòà óïîòðåáà.

Äàëè ìîæå äà ñå âèäè äåêà ëèöåòî êîðèñòè åêñòàçè?
Çàòîà øòî åôåêòèòå îä åêñòàçè (è îä ìíîãó äðóãè äðîãè) ñå ñëè÷íè íà òèïè÷íî
ïóáåðòåòñêî îäíåñóâà�å (íà ïð: ïðîìåíè íà ðàñïîëîæåíèåòî, ñïèå�å äîëãî
íàóòðî), òåøêî å äà ñå çàáåëåæè. Ðîäèòåëèòå êîè ñå çàãðèæåíè çà òîà äàëè
íèâíîòî äåòå êîðèñòè äðîãè òðåáà äà ñå ¼àâàò êà¼ íèâíèîò äîêòîð èëè
îïøòåñòâåíèîò çäðàâñòâåí öåíòàð çà èíôîðìàöèè çà ñëóæáèòå âî âðñêà ñî
óïîòðåáà íà äðîãè è àëêîõîë.

Øòî àêî íåêî¼ ñå ðàçáîëè êàêî ðåçóëòàò íà óïîòðåáàòà íà åêñòàçè èëè íåêî¼à
äðóãà äðîãà?
Àêî ñå ñîìíåâàòå äåêà íåêî¼ ñå ðàçáîëåë êàêî ðåçóëòàò íà óïîòðåáàòà íà åêñòàçè,
ïîâèêà¼òå áðçà ïîìîø âåäíàø (ïîëèöè¼àòà íåìà äà äî¼äå ñî áðçàòà ïîìîø).

Ako vi treba pomo[ da se javite na angliski, najprvo javete se vo Slu`bata
za preveduvawe (TIS) na 131 450.

Pove]e   informacii   od   oblasta   na   zdravstvoto   na   makedonski   mo`ete
da  najdete  na  veb  stranicata  na  Multicultural  Communication  na
<http://mhcs.health.nsw.gov.au>.
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